
va vladalo je dooa<l složno shvatanje, da je
svojim Aba,garom želeo uvesti i utvrditi ri-
mdkatoličanstvo među Bugarima, ooo!bito
među tzv. IPavlićan~ma, :koje ,smatraju ostat-
kom Bogomila u Bu,gal'skoj. Meja Stan~sla-
vova ,priznata je kao originalna, dok '5e za
njegovu knjigu, što se sa,držine Uče, davn()
utw>dilo da je velikim delom pregledana iz
Rituala Vartolomeja Kašića i iz rukopisnih
:Dbam~ka s apokrifnim tekstovima... Delo
je SI1llatrano, dakle, originalnim po ideji i
zanimljivom nač.i:nu obrade. J.straživači su se
najviše mučili s apokr~fima u njemu, za koje
je tStani,slavov mono z.nati da su od njego-
ve crkve zaJbranjeni, IPa ih je ~palk uneo u
sVQga Aba,gara, i čaJk ih je IProp<lJganda u
Rimu štampala. Zai'sta čudo«. Dr. Radojčić
iza ,pr~leda naučne literature o problemu
mi.sli, da ?e »mudra unijatska propa·ganda
sUZibijala veoma često pravoslavna dela iba,š
taiko što je iPrila,gođavala svoja i IPO oIbl~u
i .po sadržini pravoslavnim, ali je unosila u
nj.ih tendenciju o ,papinskom primatu, što sc
smatralo ,glaVlIlom svrhom unije... !Primat
je bio stupio na mesto »filioque«. To se,
mislim, - veli dr. R. - ooeća i iz ra.s-
pravljanja na poznatom sinodu u Ciprovcu,
u Bugarskoj, 11641, :kada '5e mnogo pil'etre-
sala OiPasnost č.itanja jeretičkih i šizmatič,kih
knjiga za rimakatoli'ke«. 1za razvijamja svo-
jih teza o procesu unijaćenja i o širen1u
molitava tipa Ljubljanskih ploča daleko u
pravoslavni (vjerovatno i bugarski) istok, dr.
Radoj,čić .kaže: »F. tStanislaJVovu, ,koji je bio
vešt jez~ku i poznavao narodne potrebe,
bilo je povereno da sastavi što us.pe.šnije
oruđe za za rimoka·toličku propagandu. il

on je sastavio svog AJbagara, .po(,puno pre-
ma Ljubljans:kim plo.čama. !Naročito je pazio
- Ikao što se u ta,kvim slučajevima uVClk
čini - na spoljaŠ<ll1iolblik i na početak ..•
T elk ikada se u:zme na um da je Bugarski
Abag<lJfsastavljen za suzbijanje sličnog pra-
voslavnog dela, onda je jasno kako je Sta-
nislavov mogao uneli u njl!iga i apokrifnih
tekstova. Morao je, a1ko je .želeo svojim spi-
som ,suZibiti pravoslavni '5 takvim i sličnim
tekstovima«. Dok je ISrps.ki A:ba,gar imao
rvećinu sveHtelja Ikoji su uobičajeni kao
Jkr;sne slave sa uapal"ima i 'kondacima uni-
jaLski ih je morao i~ustiti. Prosti svijet na-
vodno ni,je mo,gao shvatiti nove molitve u"
,stare svetitelje, n. ·pr. uz !Kon'5tantina i Je-
lenu došla je molitva za cl1kvu, uz al'han-
gjela Mihaila molitva na času smrti, uz sv,
N~oIu molitva za ,putnike, ali uz sv. Geor-
gija molitva ·za neplodnu ženu, a uz sv. Di-
mikija molitva da čovjek neprestano slavi
'Boga, a to dvoje potanje bilo je opre,čno
pravoslaJVnoj sredini i to je, navodno, mo-
ralo ·kočiti prođu.

Dr. Radoj'čić završava svoju studiju isti-
canjem, da se ,proučavanje iBu,garS1ko,!!Aba-
gara mora uputiti još jednim novim, naj-
važnijim, prav.cem, a to je upo.redba sa srp-
'5'kim tekstovima, ddk je piščevom publika-
cijom Ljublja.nskih drvoreza oi učinjenom
komp<lJfacijom jasno u koju je svrhu zapra-
vo postao Bugan,ki Abagar. »... nije toliko
iIlamenjen ,širenju i utvrdjiva,nju rimo.katoli-
čanstva koliJko pobijanju .pravoslavlja, i to
načinom i sredstvima Iko'ji su izgledali za
ono doba najlPodesniji«. M.

BILJEŠKE

* 700-godišnjica čazman.skoga
kap t o 1a. 8. s,v,ihnja o. g. proslavio je
kap·tol u Varažd.iJl1>usvoj jubilej: 700 godina
otka<d je 1232. zagrebački biskup ,stjepan
II. osnovao ,selo Novu Čazmu i ,ondje ure-
dio u cllkvi Duha Svetoga kaptol sa 12 ka-
nonika. Taj je novi kaptol bio u nekoliko
ovisan i o k<lijJtolup'rvoslolne crkve zagre-
bačke. U XVl. stoljeću prebjegli su čaz-
mal1>Skikanonici u Zagreb poradi provale
Turaka u Čazmu, aLi se nijesu sjedin.ili sa
kaptolom zagrebačkim: jedan i drugi bili
su »looi credibi1es« i oba1Vljali sv,oje pravne
funkcije kao ta<kovi. Nego poradi provale
Turaka osta·o je čazmanski kap.tol tako
reći bez ikakova ,imanja, koja mu nijesu vra-
ćena ni iza re.okupacije. -Biskupi zagrebački
podijeljivali su u to vrijeme loga radi čaz-
ma,ns,kU kanonikat ugle.dnijim ŽlJlpnicima i
najviše zagrebačkim prebendarima. Čaz-

man:ski Ikaptol ,dobio je 12. IX. 1550. od
Ferdinanda 1. potvrdu ,da mu pečat važi i
izvan Čazme. Krn peripet1je i nastojanja
čazmanski je kaptol .dočekao da ce:sar
Franc I. 1800. arogira sebi pravo imenova-
nja čazmanskih .kanonika, a 1806. podijelio
im je L~poglavu uz pristojališta bivši po-
sjed Pavlina, ,koji je red 1786. dokinuo Jo-
sef II. Godine 1811. prese1JLo:se čazmanski
kapl<ol u Varaždin .gdje mu je oi ,dana<s sje-
,dište, (proboravivši u Lepoglavi od 1807.).
Uzrok seobe međutim ponajviše je bila funk-
cija kapt·ola kao »Locus credibilis« koja je
važila sve do 1848. te je strankama bi·o Va-
raždin pristlJlpačniji. S tim u vezi preseljen
je, dakako, i ar h iv kap t o 1a č az -
man s kog a i smješten u Varaždin u žup-
sko; crkvi n<lJd sakristij,om g.dje se i sada
nalazi kao prvoklasno vrelo građe za hr-
vatsku hisloriju. Arhiv je uređen kao malo
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kaji arhiv kad nas. Raspalaže kazalima, re-
gestarima za mjesta, posje,de, abLtelji i lič-
nosti kaje su dalazile s njim u <Iaticaj. O$im
suštih arhivalija u užem smislu riječi ima i
drugih graliičkih <Iragacjenih starina kaa i
biranu bibHateku. Sredavječni materijal da-
šta da je, sama djelamična sačuvan. Uači
patpune turske apasnasti arhiv je skla'njen
u Svibavec, ali taj su ka~iel 1540. "damaći«
opljaokali, i tam prililwlffi ,odnijeli li dia ar-
hivalija. šta je prentala dali su 1545. hr-
vatski stališi ,i re,davi prenijeti u tvrđavu
Zelinu, pasjed pa,d,bana Kerecseny Miha-
Iy-a. Ondje je arhiv astaa da 1601. adakle
ga je saba,r ,daa smjes~iti u Zagreb !paradl
apasnasti atuđilvamja Ispisa. Godine 1914.
tražila je ravnateljstva Kr. hrv. slavo dalm.
zem. arhiva u Zagrebu <la 'se' arhiv čazman-
ska,ga kaptala deponira kad njega u svrhu
šta svestranije naučne eksplaatacije a na
asnavJ činjenice šta je, kaptal čazmaooki
bia "lac'115crediJbilis« te vršia, dakle, jwv:na-
prav'ne, državne a ne 1i&k1jučivo cr,kvene
funkcije. ,Pakušaj je a·sujećen a potam je
dašaa Ra:t. Ipwk je Illa,de<la će arhiv, danas
.u kulturnim rukama svoj,ih saJC!ašnjih ču-
vara, biii pristupačan ciljevima i tzv. pra-
fane h:starije, kada nastanu balja vremena
za hist~iagrafski r,a,d u Jugoslaviji. Pa-
sljednja managrafija 00 čazmanskam kap-
talu na,pri.saaje .g. dr. Lj. Ivančan pod isto-
imenim nasla,v'am u časapJsu "Croatia Sa-
cra« (arhiv za crkvenu pavljest Hrvata« br.
3. Zagreb 1932. str. 101.-149.). U istaj re-
viji (br. 4. str. 306.-309.) :nadavezao je za-
tim Msgr. M. P'raštenik pubIikacija,m: "Da-
ravnica Franje 1., k.ajom je čazmanSlki kap-
tol dabia Lepaglavu (1806.)«.

• Ne će biti na admet i sada paslije ne-
kalika gadina zabilježiti ane prapazicije šta
ih je 'Uač,i I. ,kang.resa .slavjenslkih f.ila\o.ga
pastavia g. dr. G. G e s email , praf. njem.
univ. u Pragu. Na asnavi metadalagije Nad-
lerave i Cvijićeve Gesemann panajprije pre-
paruča et na 1'00 z ima kalektivnu suradnju
s literarIlim i 'a tzv. kulturnim histaricima.
D slavj enskaj falklaristici treba prekinuti sa
diletanlizmam, sa pašašću "građe« i sa
"ceduljičarenjem'< sitnarija. Rad treba da
ima asnave u sacialagijskam i karaktera-
lagijskam istraživanju. Valja istražiti narad
u padručju histarije duha i naselja a uvijek
se valja abazirati, i na apće kulturne i pa-
sebna na lilerarne mamente. Ima danas, veli
Gesemann, tisuće bespaslenih daktaranada
slavista u univerzitetima, kajima bi trebala
pavjeriti rad za detalje. Istam iza ovaga
ra<la maže nadaći k0n5truktivni i sintetički
pa~aa. I lijepa književnast izvjesnih vremena
nIOsmije falklarist zanemariti (dacet slučaj
Tur,genjevljevih "Lavčevih zapisaka«). A što
sc tiče pučke književnasti tu naradne pjesme
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valja atsad praučavali vise sa stanavišla
idealagijskaga i sacialagijskaga. Danas je već
barbarska rabata abrađivati tekstOove Il.lrad-

. nih pjesama bez as\'rta na muziku i pučku
prazu bez i~tr:lzivanja njezina stila i načina
r.redavanja. Paga tova se ta tiče savrem~nih
sabirača takOovegrađe. Danas je gamilanje
građe na starinski način pasve suvišna. Treba
danas i pučku književnast pramatrati kaa
svaje vrste umjetnast, kaa umjetničku far-
maciju duševnih vrednata. Savremena sirama·'
štva falklaristike zasniva se i na nedastatku
davaljnaga antrapalagijskaga znanja. Upravo
na. pr: kad južnih Slavjena slućaj "Dinaraca'(
tn,ba uvijek i antrapalagijsku palkrepu. I
kanačna treba se čuvati jaš napc.se pretjera-
naga »speciali7avanja«, da napasljetku ne
nastrada velika kancepcija cjelokupnOogapaj-
ma »slavista«.

*
• U zagrebačkaj »H I' V a t s kaj S t I' a ž i«

(1931. gad. m. br. 285.) napisaa je g. P. G.
lijep članak u abranu čuvanja starina pad
naslavam »N ala mač u s a st a I' i m vj e-
š t i cam a«. M. a. veli pisac: »Znaau nastati
razdablja u pavijesti, kada ljudi viču iz svega
grla: Smrt starini, na lamaču sa starim vje-
šticama, dajte nam sama ana, šta je nava!
Ali iza tih razdablja dalazi u duše ljudi
uvijek anakva raspalaženje, kaje je sličnu
mamurluku ili tuzi iza iskipjelih strasti.
Ljudi se anda stide svajih ruš"i1ačkih čina i
žele da abnave ili sačuvaju šta više spamz-
nika prašlasti«. Iza izvjesnih filasafska-hista-
rijskih ref1eksija autar zatim nastavlja: "Ne-
kada nijesam magaa shvatiti, zašta paznava-
oci stare zagrebačke katedrale grde bečke
graditelje i kipare, da su iskvarili jedna naše
prvarazredna umj etnička dj ela. Činila mi S'"

da je ava sadašnja katedrala s dva ga lema
tarnja mnaga veličanstvenija ad stare kat~ ..
drale s jednim tarnjem. Danas, k?da mag'i
jasnije gledati u prašle naše vijekOove,uvi-
djam, kc.ka su apravdani prigavari ljubitelia
hrvatske starine. Mjesta spamenika, kaji je
imaa svaju pasebnu individualnOost i bio sva"
kim svajim kamenam u vezi s našim prašlim
parazima ipabjedama, dabili srna hladan
spamenik, kakvih imade u Evrapi na sta-
tine ... « Iza toga slijedi slučaj u maiOom,pri-
mjer sa Stjepanam Restek"m kbc. 556. u Pa"
dravskam N(lvam Gradu, kaji je u svojaj kli-
jeti u Bila gari čuvao sliku sv. 3 Kraljeva na
drvu, navadna iz pačetka XVI. staljeća.

",P'a kaka je ta starina dašla u pas jed vri-
jednaga seljaka Resteka? I tu se radila o
nepaštivanju prašlasti sa strane anih, kaji ~1I
bili dužni da paze i na tu sliku, kaa na ako
u glavi. Od prastarih vremena nalazila se na
navagradsham zemljištu sbra kapelica Svetih
TI'iju Kralja. Gadine 1862. bila je stara k i-

pelica parušena i sagrađena nava. Tam pri-
likam razda!; su crkveni upraviteiii zidarima
i tesarima, koji su gradili navu kapelicu, \1



ime plaće neke predmete iz stare kapzlice.
Djed Stjepan~ Resteka bio je tesar, i njem:t
dadoše ovu staru sliku. Bit će da on b:tš ni je
bio oduševljen ovakvom placom, kad je sliku
ostavio u svojoj kliieti. S\akako je taj čo-
vjek zaslužan već time, što je svojim potom-
cima ostavio u baštinu ovu starinu, koju ie
možda ciienio samo toliko kao napola razbi-
jene zdjele, kao kašike s polcvinom drška i
kao oštećene klupe i stolove, kojima Po-
drave i ispunjaju svoje klijeti u bilo gorskim
»goricama«. Novo!!radska je Restekova obi-
telj postupala još vrlo kulturno. Stari vlas-
nici dakake nemaju ništa tražiti kod Resteka,
jer Je on postao potpuni i konačni vlasnik
jedne vrijedne starinske slike. A javnost
može biti samo zahvalna Resteku, koji je sa-
čuvao od vandalskog uništenja jednu starinu.
Pobliža će istraživanja pokazati radi li se
tu o obično; kopij,i ili O'n.ginalu. Sva.kako će
~e ustanoviti da slika imade veću vrijednost
od onih slika, koje su novogradski novotari
prošloga vijeka stavili mjesto nje u novu ka-
pelicu Svetih Triju Kralja. Na žalost nije
svaka naša starina došll u ruke kakvoga
konzervativnoga i štedljivoga Resteka. Sje-
ćam se upravo iz podravskih sela više pri-
mjera iz djetinjstva, kako su vrijedni spome-
nici iz starih crkava ili kapelica prigodom
obnove bili predani crkvenim ocima ili dru·
gim seljctcima, da rade s njimct, što ih je
volja. Nemilosrdna je vatra proždrla mnoge
stare kipove i slike, a od gvozdenih su starih
uresa kovači skovali noževe, čavle, klinove i
crtala. Prij!odom većih svetkovina sakupila
se seoska djeca oko onih, koji s~ kraj crkve
ložili vatru za paljenje mužara. Odjednom
donio bi "šikutor« ili njegov pomoćnik od-
nekud s ,tOlrnja zapT,a,šen.i kip kakvog bra-
datog sveca i Ibacio ga na vatru, a dječuTlija
bi naokolo skakala od veselja gledajući, kako
stari »kranjec« (karikatura, grdoba) plam~a
poput baruta. Znam, da se još i danas na-
stavlja kod nas isti postupak sa starim kipo-
vima i slikama, prema kojima mnogi imadu
još manje poštovanja nego nekadašnji su·;:i
prema tobožnjim vješticama. Jer vještice ~u
spaljivali barem iza nekakvog sudskog pro-
cesa, a ovdje se stari kipovi i slike bacaju na
lomaču bez ikakva suda i prosuđivanja. Crkvi
se ipak ne može reći, da su njezini predstav-
nici postupali tako nemilosrdno prema stan-
nama kao svjetovno društvo. T]ništena ~u
mnoga vrijedna djela i iz crkava, kapelica i
župnih ureda, koj a su se uz veći oprez ;
nadzor mogla sačuvati općoj narodnoj kul-
turi. Ali još se veće nepoštivanje prema sh-
rini pokazalo u našim svjetovnim domovima
i institucijama. Tu je doista za starinu vri-
jedio propis: Na lomaču sa starim vješti-
cama! N>tjviše se danas cijeni starina možda
u Dalmaciji. Tamo se sačuvalo najviše hrvat-
skih starinskih spomenika ne samo u kame-
nu, nego i na drvetu, platnu i na papiru.
Dalmacija je klasična zemlja, gdje su i se-

ljaci znali cijeniti i pred:1\ ati potomstvu svo··
jega Kačića, dok naš Slavo:lac nije znao ču-
vati svojega Reljkovića, k<10 ni naš Zagorac
svojega Gasparottija. Moglo bi se reći, da je
to u vezi i s time, što se stanovi u krajevima
bez građevnoga kamena prije troše, a s njim«
nestaje onda istaroJa imentara, ali to bi bila
tek polovična istina. Selo, koje čuva svoiu
nošnju, svoje običaje, svoje pjesme i plesov~
mnogo ustrajnije i ljubomornije od grada,
nije zaslužno Z,' čuvanje slika, kipova, knjig.i
i građevina toliko kao grad. Dok su u nas
postojale stare zadruge, nalazili su se i na
selima č~tavi arhivi starih zapisaka, diploma,
molitvenika, oblctsnih odluka, kalendara i
slika. Kad su zadruge ukinute, 1'.estalo je i
tih arhiva. Našim je ljubiteljima starine po~lo
za rukom da spasu od propasti tek neznatan
dio naŠega starinskoga tradicionalnoga blaga.
Znam razloge, koji se mogu navesti kao
opravdanje za sve ono, što se dogodilo s jav-
nim i privatnim spomenicima naše prošlo~ti,
ali kad ~e sjetim nekih doživljaja iz svojega
djetinjstva, ne mcgu se ipak utješiti svojim
neznanjem, što sam na pr. kod svoje pokojne
bake negdje u drugom razredu pučke škole
najprije obasuo svim mogućim porug::tma
knjige, koiih nijesam znao čitati, jer se li

njima pisalo szerdcze mjesb STce, a onda
sam ih s odrješitošću fanatika... jedno-
stavno bacio u vatru, kad ih ni baka nije
ttmjela pročitati. Bio sam tada ponosan, što
sam tobože »očistio ormar« i što 3am na mje-
sto »slaro!;a smeća« mogao staviti u lađicu'
svoje školske čJtanke i računice, adanas
istom uviđam, da sam pos:tupao kao mali div-
ljak. Da'ka.ko, nijesmo mi jed:ni naT,od, kod
Ikojega .se i prevliše drastično obistinjuje poslo-
vica: Vrijeme gradi niz Kotare kule, vrijeme
gradi, vrijeme razgrađuje. Ista se nezahval-
nost prema starini očituje i kod naprednijih
naI'Oda. Ali oni nastoje svijesnim i promiš-
ljenim propisima i naredbama da dovedu u'
neko ravnovjesje propadanje staroga i težnj cl

za stvaranjem novoga. U Italiji na pr. poje-
dine biskupije osnivaju muzeje, kamo spre-
maju one crkvene umjetnine, koje moraju
ustupiti mjesto novim proizvodima vjerske i
umjetničke inspimcije. I kod nas je nešto
učinjeno u tcm pogledu, no nema sumnje, Ja
je sve to još premalo. Morat ćemo mnogo·
temeljitije ispitati svoju savjest i stvoriti što
uspješniji program za sakupljanje i čuvanje
svojih starina. Trebalo bi, da već djeca u
pučkoj školi budu prožeta što većom lju-
bavlju prema spomenicima prošlosti. Ta se
ljubav može jednako odgajati kod gradske i
seoske djece. Ne mora se uvijek raditi iz-
ravno o spomenicima, koji su preživjeli vje-
kove. Starinu časti i onaj, koji se kod kakve
svečanije zgode postara za natpis na kojoj
kući, kapelici, crkvi ili drugoj kojoj gra-
đevini. Velik <lio naših crkava, zvor.a, općin-
s·kih grada, vatroga&nih ,i drugih domova
nema nikakvih ni naslikanih ni uklesani~
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natpisa. Tko se stara za takve natpise, tko
sastavlja spomenicu za svoju obitelj, taj daje
potomstvu djelo, koje će jednom možda igrati
vrlo veliku ulogu u upoznavanju kojega kraja
lli možda cijeloga naroda. Pogotovu časti
starinu onaj, koji čuva od propasti vrijedna
djela svojih predaka. Ne treba tu tražiti
uvijek prvorazredne spomenike. Čuvanje, re-
cimo, starih gusala, starih bilježnica, starih
knjiga i slika, starih natpisa na pragovima,
dovratnicima i zabatima kuća kao i bezbrojne
druge sitnice mogu da budu dokaz pravoga
kulturnoga shvaćanja ,starine. Naša se
narav žaca starosti. Ali starine ne znače
starost, nego trajnu miMiost. Samo oni
s[omenici mogu postati starinama, koji su
pobijedili prolaznost većeg ili manjeg odsjeka
vremena. Starine nas neodoljivo privlače u
najdubljem osnovu zato, jer znače pobjedu
nad smrću, nad kratkovidnošću, tamom i iz-
mišljotinama. Starine povećavaju moć poje-
dinaca, obitelji i naroda, jer one ujedinjuju
umne i fizičke snage prošlih, sadašnjih i bu-
dućih pokoljenja. Zato su protivnici starine
barbari, koji zaslužuju, da ih stavimo u isti
red s ciganima i drugim plemenima, koia
n~. ostavljaju u povijesti nikakovih spome-
nika.«

*Ljubljanski Narodni Muzej
morao je aprila 1932. da princesi meklen-
burškoj izruči 70 velikih sanduka različnih
iskop ina na Magdalenskoj Gori kod Gro-
suplja. Već prije prošlog velikog svjetskog
rata, u doba dakle A.-U. Monarhije prince~a
je, doduše na sv:>j račun, no bez obzira na
zemaljske muzeje, smjela vršiti arheološka
iskapanja. Tako je ona radila u okolici Liti;e
i velik dio svojih nalazaka dala otpremiti u
Njemačku. Sad joj je to bilo omogućeno i s
posljednjom partijom svoga »deposita«. Ne
dostaje nam eto jedinstven zakon o mu-
zejima.

*~, U Pragu je 0<1 18. do 20. V. 1932.
zasje<1ala Fed era c i j ahi s tor i Ča r-
s.k i h ·dr u šta val s toč neE v r o p e.
Iz Jugoslavije pribivao je ,go,dr. F. Š i š i ć,
prof. univ. u Zagrebu. Otsad će se hv.
istočnoevropski histor~čari sast.ajati sV<lJkih
5 ,6odina, i to godinu dana uoči međunarod-
nog historičars.kQg kongresa, a ođ'bornici
opet sVaJke 2 godime na'slanjajući se na 15.
setkcLju međunarodnoga !kongresa. Fed~ra-
cija će izdavati i &voj »Bulletin«, i u tu ,SVT-
hu ima na raSiPoloženju 100 dolara. Taj "Bul-
letin« trebao bi naJdomjestiti prijašnje bi-
bliografije u »Revue histo'rique« i u "Jahres-
berichte fiir Geschichtswisenscha,ft" ma da
u Konigsbergu izlazi "zeitschrMt fiiI ost-
europaische Geschichte« (aH uprav~ u naj-
užem smislu toga pojma). Na predlog g. dr.
J. Bidla, prof. univ. u Pragu, pozvan je u
uredništvo g. dr. M. Laskaris, prof. univ. u
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Solunu. Rečeni "rBulldin« razašiljaće se
besplatno naučnim Mbliotekama prema
pred10lgu pojedinih odJborn~ka. Uzmognemo
li se 'u.poznati sa sadržajem pomenutoga
"Bulletina« rado ćemo ~a prikazati u "Na-
rodnoj Sta<rini«. Nego Federacija se naroči-
to zabavila, jednim nada sve značajnim po,t-
hvatom ,koji je .zaintere,sovao' i naše slruč-
nja:ke. To je RječnLk slovjens.kih
st ari n a ikoji namjeravaju izdati Poljaci
pod na,slovom "Slowni'k ,starožytnošci s.lo-
wianslkich«. Osnovu je \predložio !prof. BUJak
već 1927. na prvom zborovanju tzv. istočno-
evropSlki:h historičara u Var,šavi. Razd?,blje
je građe određeno ,(aJd quem) iSa go,dmom
1400. p. Ohr. (negdje !prema. sl.u~aj.evim~. i
do u XVJ. stoljeće). !Pre,dmet! r)ecmJka ,blce
1. Lfizi:akageograJfi.ja; 2. historij's.ka geogra-
fija: 3. antropogeograJfija: 4. antrolPologij~t
5. etnologija; 6. lingvistika: 7. arheologl)a
(predhLstorija): 8. historijske po~06n.e di-
sdpline: 9. historija prava: 10. hlstorl)a cr-
kvi' 11. ekonomska historija; 12. socijalna
historija; 13. politička historija poje,dinih
J(slovjenskih) naroda; 14. opća historija sre,d-
njega vije.ka; 15. opća bisto,rija. Slo:,.iena: .~6.
historija .knj~evnosti: 17. hl,stonJo,~raf1!~;
18. <pučka tra.djcija i kultura: 19. h.lstorJ)3;
umjetnosti: 20. histOO'ija ,glazbe. iDJelo _b]
trebalo izići u Varšavi u 6 svezaJka, nesto
po uzoru slične njemačlke edicije »Realle-
xi:kon der germani,schen Alterlums,kunde"
(Hoo/ps), a u njemu, kaiko Se raza,bira, n.'~j.
više pretežu historij.s1ka realia .j arheolo:~])~.
Nije određena jedna .kornpetent~~. sredl,s~!a
redalkci-ja, ne,go nacionalne kOm]S1'Je,a Iblcc
oko 1000 općeslovjensk~ i 300--400 narod-
nih naslova obziJrom na istoČine, zaJpadne i
južne Slovjene. Koliko smo ~?gli .. saznati,
razabiremo da se u JugoslaVIjI lll)e obra-
zovala formalna komisija, ali smo čuli da je
iz ,poIjiSke dolazio g. prot dr. V. Mole i po-
ticao izvjesne odabrane stručnjake na su-
rmju, koja mora da je sa,da već u punom
jE'ku. Kako je napmd pomenuto, n~ OV?go-
dišnjoj 'konferenciji istočnoevrops.kih hlGto-
ričara u Pra6u sudjelovao je i g. prof, dr.
,šišić, koj,i je'" uzeo učešća u diskusiji oko
ovoga rječni,ka te je nade da će se oko
rtr. S. formirati poželjna a,;!ilna komisija i ~a
j'užne Slovjene, a uostal?~ ~ozna_to n.an,t.)~
da iSUmnogi naši .speci)a!Jst! vec IPTl'mlh I
»naslove«. Ne će proći dU!!:Jvremena pa će
se tako aJirmirati i ,složni Slovjeni repre-
zentativnom historijom svoje .kulture.

*
*Pod predsje,dništvom g. dr. Stano,ja S t a-

n oje v i ć a, profesora Univerziteta,. održao
je polovinom novembra 1932. Itpravm odbor
Istoriskog društva u Novom Sadu
svoju sjednicu. Posle izvje.štaja sekre~ara. g.
dr. Dimitrija Kir i lov i ć a, o tekUĆIm po-



slovim3. i materijalnom stanju Društva, ured-
nik »Gla;s:rui,ka«, g. dr. Dušan J. P o p o v i ć,
podnio je avještaj o novim publikacijama
Istoriskog društva. G. Vikentije P rod a n o v,
urednik Albuma arhijereja Karlovačke mitru-
poslije izvjelS~io je da će uskoro biti gotov
tekst uz ovaj Album. Pošto Banovinski škol-
ski ,odbor namjerava da izda karte raznih
kultura Dunavske banovine i istoriske slik~
za ~kole u svojoj Banovini, uprayni odbor je
zc,ključiu da pomogne akciju Banovinskog
školskog odbora time, što će izraditi plan za
izradu ovih karata i &Iika i što će naći struć-
njake kojima bi se poverila izrada karata.

*
• U S r p s koj Kr. A kad e m i j i N a-

u k a u B e o g rad u 10. XI. 1932. proglaš,,;}
je za redovnog čl:ma g. dr. Via d i lli i r R.
Pet k o v i ć, prof. univ. i upravnik Narodnog
Muzeja u Beogradu. Tom prilikom je pr~t-
sjednik ahdemije g. dr. Bogdan Ga vri 1 0-

vi ć govorio o tami u koju su zapali srp5ki
umjetnički spomenici srednjeg vijeka ,>:a

.dugog i teškog robavanja srpske nacionalne
misli i ,(},stremljenj'u proti tome mraku
poslije vaskrsa nove srpske države, početkom
XIX. stoljeća. Iz tih stremljenja rodile se i
prve težnje za ispitivanjem i rasvjetljavanjem
te prošlosti, i one se jasno vide po mnogim
iskrama koje će ovdje ondje zablistati u
krilu »Srpskog učenog društva«. »Međutim,
prva stvarna i koliko-toHko naučna i~pitiJva-
nja naših umjetničkih spomenika - kazao
je pretsjednik Srpske Kr. Akademije nauka
- javljaju se tek u sedamdesetim godinama
J'lošloga veka. Tih su godina Mihailo Valtro-
vić i Dr3.giša Milutinović, obilazeći manastire
'Cslobođene Srbije i snimajući arhitekturu,
skulpturu i dekoracije starih srpskih crka-/a,
pribrali prvi materijal za naučnu obradu tih
spomenika. Iako su se oni u svome radu ogra-
ničili bili na jedan mali i uz to i :ne baš
najznačajniji deo jedne krupne kulturne ce-
line, ipak su njihovi radovi - akvareli i
crteži - bili ne samo za naš već uopšte
za ceo Ikulturni svet pravo jedno otkro-
venje«.

Od toga je vremena Srpska Kr. Akade-
rr.ija učinila velike napore da se taj dio
srpske prošlosti što bolje osvijetli. Krajem
1913. bio je utvrđen plan kako da se radi,

no Rat je sprečio prikupljanje snimaka i pro-
učavanje spomenika. Sad će akademija li

Beogradu nastaviti taj rad a g. dr. VI. R.
Petković jedan je od najmarkatnijih radnika
te struke pa je i kooptiran među srpske aka-
demike da bi uzmogao ispuniti akademijine
osnove. Na rečenoj sjednici pročitao je svoju
pristupnu akademsku besjedu »Legenda Sve-
toga Save u starom živopisu srpskom«. Ma-
tetijal je ove studije iz kraja srednjega vi-
jeka u manastiru Mllrači i li trpcnariji mit-

llc.stira Hilendara. Freske se oslanjaju na
žitija Save koja su napisali Teodosije i Do-
mentijan a žitija su, sva je prilika, imala i
minijaturne ilustracije. To je jedna origi-
r:alna strana srpske sredovječne umjetnosti.
Iza pročitane besjede pretsjednik je o.lovio
g. dr. Petkovića ovim riječima:

»Gospodine akademičel Mnogobrojne stu-
dije vaše o dragocenim pitanjima naše kul-
ture i naše umetnosti srednjega veka, objav-
ljcr;e u stručnim časopisima i zbornicima, i
našim i st,anim, z?pažene su odavno u
Akademiji. Istorijski Vi ste se posle onog
haosa koji je usled isuvišenaglog pribraja-
nja i nagomilavanja građe nastao u pogk-
dima na našu staru umetuost, s vašim rado-
vima poj avili na j avnoj at eni onda kada su
složena, tamna i po našu srednjovekovnu
civilizaciju toliko važna pitanja, počela za-
laziti u period razbistravanja, i u tome razbi-
stravanju Vi ste došli do vrlo Iepih rezultata.
Vaše poznato delo :>La peinture serbe du
moyen age (Monuments serbes VI) Be!grade
1930" i Vaše., smem reći, vrlo lepe mono-
grafije o Kaleniću i Ravanici, o Studenioi i
Žiči naročito su isticali oni članovi Akade-
mije koji su V <IlSAk<lldemiji predl<llgaJ,i za
rravoga člana njeziila. Srpska kraljevska
akademija, ,izabravši Vas za 6WQga pravoga
člana, potvrdila je i ovom prilikom koliko
ona ceni I ad vaš, posvećen ispitivanju starih
spomenika naše slavne p'rošlo.sti, i o:na se
nada da će u mučnom i teškom radu koji.
će pod njezinim okriljem krčiti put izdanjim:t
tih pravih ukrasa srednjevekovne civilizacije
i n a š e i o p š te u vama naći pouzdanog i
vođu i pomagača«.

G. dr. Petković javljao se u prvim godi-
nama izlaženja »Narodne Starine« u ovom
časopisu češće svojim biranim recensijama te
napose člandma, kao što ~u na pr. »Narodni
Muzej \I Beogradu« (I. 83., II. 66.); »Petrova
crkva kod Novog Pazara (I. 119.); »Loza
Nemani ća u starom 2'ivopisl.l srpskom« (II.
97.); »Portreti iz Psače« (VII. 202.).

,~ .Dva seljaka 'koja su ,kopala temelje za
vil1u u vinogradu g. Milana Ć. Gjorgjevića,
trgovca u Pirotu, našli su zlatnog novca i
ll<llkita iz d~ba cara !Konstantina. Državno
ih je tužioštvo o,ptužilo što su (već IPa vla-
stitom priznanju) utaj ili 55 zlatnika. Istraga
nije mo·gla d~kazati da ih je bilo više. Si-
Tom naše zemlje posljednjih gOdina zatrza-
va »zlatna groznica« široke slojeve naroda
u nadi da će se rnadjivim traganjem naići
na »zakopano blago«. Novine su pu.ne vi-
jesti o tome k<llko se seljaci neumorno daju
u kopače blaga. A mnoga praznovjerica sela
stalna je pratilja ovih novih pustolova. I
,šteta je što za te pojave nema je,dne stalne
i ~\ly~sle hron.ke.
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,;, Po sistematskom planu g. dr. VI. R.
Pet k o vi ć a, prof. univ. i UiPravnika Na-
rodnog Muzeja u J3eogradu, što ga je po-
stavio za konserviranje i manje poznatih
manastira u Šumadiji i u ~kolini Rudn~~a
išao je muzejski kustos g. Gjorgje Man n o
Z i s s i .sa preparatoIom ,g. Jaikovom Pave-

lićem te su obišli deseta,k mana,stira, ispi-
tali ih a negdje i čistili fres'ke od naslaga
ma1te,ra i kreča. Tako je 1P0stuIPljeno u ma-
nastiru Koporinu, B!agoveštenju pa sv. Ni-
koli kod Šatornje, a napose u selu Pa vJici
kod Raš<ke (za,dužbina Stevana Musića, zeta
kneza Lazara, čijom se sestrom oženio).

PRIVATNI PROMICATELJI ETNOGRAFSKOG MUZEJA U ZAGREBU

Marijan Mar k ova c, učitelj i muzejski
povjereniik, Zagreb: »Žunjak« (žlica za ko-
pMlje), Andrijevci;

O. Antonin Za n i n o v i ć, DubI:lvnik:
Diple;

Obitelj M o Š u n i ć, Olib, srez Prečki: Ka-
nica;

Josip P u I i š i ć, OliJb: Traversa i kanica;
Marija P u I i,š ić, Olib: »Facol« (rubac);
Marija B u cl e Š ,a, Olib: 2 traverse i ka-

nica;
Don IVMl P u I i š i Ć, Olib: 3 zlatna

prstena;
Dr. Leander B I' o zov i Ć, sreski veter.

muzej.s.. povjerenik, Vel. Kikiooa: rog
bruo-da;

Mato Med v e cl o v i Ć, muzejski povjere-
nik, Vink'ovci: 2 žrvnja;

Nela N ova k, Letovanjs1<i Vrh srez Si-
sak: starinski lampa'š od željeznog lima ra-
den na proboj:

Marija F ark a oŠ, Letovanić: čanak, ko-
lenka, drveni šestar;

Obitelj Kr.Il i c, Letovanić: »'sukale«, mi-
šolovka, »pero« od stolca, 3 pećnjaka;

Nikola P e I' k o vi Ć, lLetovanić, Potkivač-
ki nož;

Ivan Č i o 1', Letovanić: turska konjska
potk~va;

Marija Č i o r, Letovanić: ručna tkalnica
isolenka;

Nikola K I i žan o v,i ĆĆ Letovanić: cigar-
luk, Sarajevo;

Obitelj Š ter c, Martinska Ves: vaganec
mali, lula, drveni cirklin i preslica;

Obitelj P o s i lov i Ć, Martinska Ves: »pe-
1'0« od stolca;

Mato Me cl v edo v i Ć, Vinkovci: »jež«
(košara za ~rahe);

Mar,ijan Mar ko vac, Zagreb: »raspi-
njač«, AJ!1drijevci;

N. P I' i c a, Zal!reb: Tkanica,
Dr. Leander B I' o zov i Ć, Vel. Kikinda,

jaram (za kola), Krivaj-Popovača;
Simo B i eli ć, Sjeničak Gornji, srez Vr-

ginmost: ženska košulja, pojas, čarape;
Mila R a p Ije n o v i Ć, Kravljak, srez Ja-

strebarsko: žumber~"1<a ženska k~šulja;
Obiteli G I' g o s i I i c h, Parndorf: Žensko

odijelo, Burgenlaoo;
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Risto Kr s toj e v i Ć, Zeta: amajlij,a;
Tomo M i I' o v i Ć, Goričani, srez Podgo-

rica: diple;
Tomo P i per ~ v: Ć. Mojanović - Zeta:

diple;
BrMlko R a ,d i č e v i Ć, Zeta: Truba;
Franko Pet I i ć, muzejski povjerenik,

Z a ~ I' e Ib: Preslica i dio preslice;
N. Iva n č i ć, Zagreb:', »šaltva« (Srijem);
O. Dr. Bemardin [So lk o I, Solin: Diple,

dvojnice;
Janko ,,1. Burl!staller-Remets1ki,

Zagreb: slike iz Mar,ije Bistrice i biderma-
jerske sličice;

Bara Ma I e k, Pisarovina: krpe za fertun;
Ali N uma n hodža, Zagreb: dijelovi sta-

rih orijentalnih ći:Iima;
Ignacije K ere t i Ć, župnik, žaž,ina: »ven-

čeki« (protiv glav~bolje i bolesti očiju;
Darinka Ma I e š e v i ć, Kistanje: »grada«

(diielovi ukrasa 'sa sadžaka):
Franca G I uha k, Pisarovina: kapica;
Eva P e Ti š ,in, Topolje: »keska« (za škol-

sku djecu);
Vera R u val' a c, Za!!re,b: slavonski ćilim;
Eva Per i ć, Gorjani-Đakovo: vjenčić i

kitica;
Milan C. And rak o vi Ć, Zagreb: lukovi,

Etrijelice, koplja, žezlo, veslo, sulice i der-
dani, Sjev. Queensland i Ist. Afrika;

Dr. Lean.der B I' o Z ~ v ić: Vel. Kikinda:
svinjarski bič i škare;

Don Ivan P u I i š i Ć, župnik, Olib: »raboš~
(kalendar) ;

Marija K o š u t ić, Olib: traversa, kanic3;
Dumica Hod u I i ć, <DUb:pokrivača, tra-

versa;
lvlarija B ude š a, Olib: traversa;
Franjo Pet I' i Ć, Ilok: »bukalica«.

"NARODNA ST ARINA" sv. 29.,XI. knj .,3. br.
U ZAGREBU, 31. XII. 1932. '
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